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. Coppia Max Lubrificazione int. o
Mandrino | RPM Max Torque Coolant through |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle . Mmax | Max Drehmoment Innenkuehlung Ext. coolant Keys included
Spindel |02 5o — pmax (bar] Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNZ0581120 | ER A 20 | 11 | 12000 30 - X (HUB36 | CHUB22 |CHESLO8 CHTAER20ZC
MNZ0581220 | ER A 20 | 1:1 | 12000 30 70 X (HUB36 | CHUB22 |CHESLO8 CHTAER20ZC
DMG-MORI MT. sr

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NTX500 (BMT40)
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - NRX2000 - ALC/ALX1500/2000/2500 (BMT40) - NZ DUE/TRE/QUATTRO (BMT40)

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° 12000 RPM H=77mm
+/-90° adjustable angle driven tool 12000 rpm H=77mm
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° 12000 rpm H=77mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
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